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1 General 
 

This document contains significant information on the commissioning of the control 
unit. The detailed product documentation is contained in the following manuals:  

 009992  Safety Instructions 
 009930  Installer Manual 
 009905  Technical Reference Manual 
 009929  User Manual  

 
    

 

 
Warning Read the ‘Safety Instructions’ first before starting to work with the control 

panel. 

    
 
The manuals can be downloaded at:  
www.siemens.com/homesecurity 
 

    

 

 This manual describes the functions corresponding to a general programmed setting of the control 
panel. Nevertheless, the functions could be configured by the installer in a different way and there-
fore not be available. 

    
 

1.1 Country specific standards 
 

The products are developed and produced in compliance with the relevant interna-
tional and European safety standards. Should any additional country-specific, local 
safety standards or regulations apply in the place of operation, concerning project 
planning, installation, operation and disposal of the product, then these standards 
or regulations must be taken into account in addition to the safety regulations men-
tioned in the product documentation. 

1.2 Security Information 
 

In the documentation, important information to be respected at any rate is marked 
by the symbols indicated below. The additional signal word provides information on 
the type of danger. 

  

 

 
WARNING Keywords 

Danger; Warning; Caution designate the degree of endangerment. 
  

Useful notes are indicated by the following symbol: 
  

 

 
Important, indicates useful notes. 

  

1.3 Notes on graphics 
 

Instead of pictures, the text uses symbols for the designation of the buttons. The 
example below shows the graphic representation in short form. 

Used keys: Example 
Button Short form Text example 

 
<ARM> Press button <ARM> on the keypad 

EN
 

www.siemens.com/homesecurity
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1.4 EC Directives 
 

The product fulfills the requirements of the EC Directive 99/5/EC ‘Radio and tele-
communications terminal equipment’. 

EG-Directive 99/5/EC R&TTE  
The compliance with the EG Directive  99/5/EWG is accounted for by the adher-
ence to the following standards: 
 
EMC 
(Generic emission) 

EN 61000-6-3 

EN 55022 Cl. B 

 
EMC 
(Interference resistance) 
 

EN 50130-4 +A1 +A2 

Safety EN 60950-1 

EMC and Radio Spectrum Matters EN 301489-3 

Radio Spectrum Matters EN 300220-3 

 
The EC Declaration of Conformity is made available by: 
 
Siemens Building Technologies 
Fire & Security Products GmbH & Co. oHG 
D-76181 Karlsruhe 

Additionally the product complies with the following standards: 
 
Analog PSTN interface TBR21 
Designed according  EN50131-1 security grade 2  

environmental class 2  
EN50131-5-3, TS50131-3,  
EN50131-6 and EN50136-1-1 
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2 Operating the panel 
2.1 Operating panel layouts 
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Vertical control unit or external keypad Horizontal control unit 
Tab. 1 Keypad layouts 

2.2 Description of the Operating panel keys and indicators  
 

 
No. Symbol Key/Indicator. Description 
1 

 

<STAY> 
Internal system activated 
Button: Arm in Stay mode 
LED: Stay arming mode activated 

2 

 

<BYPASS> 
Bypass key 
Button: Bypass Zones 
LED: Zone bypass indication 

3 

 

<ARM> 
Arming 
Button: Arm in Full Set Mode 
LED: Full Set arming mode activated 

4 
 <TROUBLE>  Trouble indicator (red) 

Trouble indication  
5 

 <OK> System OK (ARM) indicator (green). 

6 

 

<UP> 
arrow 

Menu up or reading out messages  
(Event Log) 

EN
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No. Symbol Key/Indicator. Description 
7 

 

<LEFT> 
arrow 

Menu navigation to the left 

8 

 

<RIGHT> 
arrow 

Menu navigation to the right 

9 

 

<DOWN> 
arrow 

Menu navigation down 

10 

 
…. 

 

<0>…-<9> 

Numeric keys 0 to 9 with characters A to Z 

11 

 

Zone- 
<A> 

Zone A key 'A' 

12 

 

Emergency 
 <FIRE> 

Zone-A and Zone-B key / Emergency for Fire 
Press the keys simultaneously for Emergency 

13 

 

Zone 
<B> 

Zone-B key 'B' 

14 

 

Emergency 
<MEDICAL> 

Zone-B key and Chime / Emergency for Medical 
Press the keys simultaneously for Emergency 

15 

 

<CHIME> 
<♫> 

Chime key  

16 

 

Emergency 
 <SECURITY> 

Chime and CTRL key / Emergency for Police, Security 
(Hold-up) 
Press the keys simultaneously for Emergency 

17 

 
<PROG> 

Programming key – Start of program code  

18 

 

<ENTER> 
◄┘ 

Enter key 

19 

 
<CTRL> 

Control key 

Tab. 2 Control unit keys and indicators 
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3 Using the system 
 

To operate/program the system you have to enter different program modes. 
For programming you can use either a PC with programming SW (Sylcom 60), or 
trough the Keypad in 2 different ways: 

 Navigate trough the clear text Menu with the ‘arrow keys’ 
 Program all functions with the special programming codes (Installer) 

3.1 Enter Local Program Mode on the LCD Keypad 
 

 

  
<CTRL> <ARM> 

 
In this mode you can program local data, like Keypad name, Names of Zones, 
Groups, Users, Language etc. 
1. Press the 'CTRL' and 'ARM' button together for 2 seconds. 

 DISPLAY: Local Mode Kb 1 / User Name 
To leave this mode always press and hold ‘Prog’ 

3.2 Entering the Client Program Mode/User mode 
 

Normally the installer will give you access to the CLIENT mode so you can add, 
delete, or change the user codes. If you request it, your installer can provide you 
with access to the INSTALLER mode as well.  
 Press <PROG>  

 Enter Master code (default is 147258) 
1. <ENTER>  

3.3 Entering the Installer Program Mode 
 

To get into INSTALLER mode provided the system is NOT armed  
1. Press <PROG>  

 Enter Master code (default is 258369) 
2. <ENTER>  
 

    

 

 If there is a single long beep at this point and the program LED does not turn on, this means that 
you can not access the PROGRAM MODE with your code. 

    
 
 

EN
 

    

 

 
To access any Program mode, it is a prerequisite that the system is NOT armed 

    



Using the system 

10 

Building Technologies  
Fire Safety & Security Products  08.2007
 
 

3.4 Exiting any of the program mode 
 

To EXIT any program mode, press <PROG> for 2 seconds. 

3.5 Silencing an alarm (signal horn) 
 

1. Enter your PIN code. 
2. Press <ENTER> 

 The <OK> indicator goes out, the system is now disarmed. 
This stops the alarm at any time and also turns off any audible sirens. The outgo-
ing signals are stopped. This is the same procedure as disarming the system 

3.6 How to arm the system before exiting 
 

Preparing the system for arming 
Make sure that all zone indicators are off. All doors, exits and windows are closed 
and motion in the protected area is restricted or bypassed. The system is ready to 
be armed. The green indicator <OK> lights up. If one or more zone indicators are 
illuminated, the open zones are indicated. 

    

 

 Close open zones or bypass them. Bypass any zone you cannot close. The <BYPASS> indicator 
flashes indicating bypassed zone(s). 

    
 

    

 

 
Warning Bypassed zones are not protected! 

    

Arming the system 
Before leaving the premises you must arm the system. Arming the alarm system 
turns on all detectors in the zone/s that are armed.  
Used keys: Arming with a code 
1. Enter your PIN <CODE>.  
2. Press <ENTER> to arm the system.  

 The <ARM> indicator lights up to indicate that the system is armed. 
 
Quick ARM (when enabled at installation). 
Used keys: Quick Arm  

 
<ARM> 

 
1. Press <ARM> to arm the system. 

 The <ARM> indicator lights up and the system is armed.  

 

    

 

 There is an exit delay prior to the system being armed. During this delay time, a slow beep sounds 
to indicate that the system is not armed yet and to remind you to vacate the protected area. The 
indicators may go out few seconds after exit delay times out, depending on the installation setting. 
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3.7 Arming the system while people stay at home 
 

Used keys: 

 
<STAY> 

Arming the System in Stay Mode 
This type of arming is used when people are present within the protected area. 
Consequently, interior movements will be ignored by the system. 
1. Press <STAY>. 
2. Enter your CODE. 
3. Press <ENTER> 

 The STAY indicator flashes indicating that the system is now armed in stay 
mode. 

Quick Stay 
This feature must be enabled at installation time. 
1. Press <STAY> to arm the system. 
 

 The system is armed immediately. 
 The <STAY> indicator indicates that the system is armed in stay mode.  

3.8 Disarming the system, stopping and resetting outgoing alarms 
 

To disarm the System 
1. Press disarm on your remote Control 
or 
1. Enter the User PIN code 
2. Press <ENTER> 

 The <ARM>/ <STAY> indicator goes off, the system is now disarmed. 
 This stops the alarm at any time, and also turns off any audible sirens. 
 Outgoing signals are stopped  

3.9 How to arm partitions 
 

 

PIN 
CODE  

<ARM> PIN <ENTER> 
 
The protected area can be grouped into two separate partitions (A or B). The sys-
tem can be grouped for the user‘s convenience to separate e.g. the offices from 
the warehouse area in a business environment, or the different rooms of a private 
residence, e.g. living room, bedroom, etc. 

EN
 

    

 

 The indicators may go out few seconds after exit delay times out, depending on the installation 
setting. 
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Arm Partition A or B 
1. Press and hold <A> or <B> during two seconds to ARM the desired partition. 

    

 

 During the exit delay you can leave the premises. If you wish to stay or if you do not want anybody 
to enter the protected premises, you may cancel the Entry/Exit delay by pressing the <ENTER> 
key. 

    
2. The slow beeping stops and the partition is armed immediately. 

 The <ARM> indicator lights up to indicate that the partition is armed. 
    

 

 
The indicators may go out after a few seconds, depending on the installer's setting 

    

3.10 How to bypass zones 
 

Used keys: 

 
<BYPASS> 

Bypass any zone that cannot be closed. You may bypass selected zones prior to 
arming. This feature is also used to temporarily exclude a faulty zone requiring re-
pair from service. 
1. To bypass a selected zone, press <BYPASS> 

 The Bypass indicator lights up to indicate that the system is in bypass mode. 
2. Enter the zone number (e.g. 01, 05, 16) for one or more zones 
3. , Press <ENTER> 

 The Bypass button flashes to indicate bypassed zone(s). 
    

 

 To disable the bypassing of zones, press <BYPASS>, enter the zone number (e.g. 07, 13), then 
press <ENTER> 
Note: Disarming means that the bypassing of all zones is automatically disabled. 

    

3.11 Using a chime 
 

A chime (day zone) is a detector that can be partly armed while you are at home 
but working in another part of the building. It can be programmed to operate a 
buzzer or light to let you know that you have a visitor. 

 To enable the Chime mode press <♫>. 
 To disable the day (chime) zone, press <♫> 

3.12 Control for outputs and devices  
 

The keypad enables you to control external devices, such as an air-conditioner or 
heater. To activate or stop a device: 
1. Press <CTRL>. 
2. Press the number of the output. (Up to eight different outputs can be controlled 

via the keypad). 
3. Press <ENTER>  

 This activates or deactivates the selected device.  
4. Press <CTRL>. 
5. Press <ENTER>to return to normal mode. 
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3.13 Emergency alerts 
 

The functions of these three special keys are best programmed by your installer to 
suit your individual situation. Most commonly they are used in a panic situation. 
The alarms keys are: 

PANIC FIRE MEDICAL 

   
An alarm can be generated by simultaneous pressing of two buttons. 

How to initiate a panic alarm 
Simultaneously press <♫> and <CTRL>. 

How to initiate a fire alarm 
Simultaneously press <A> and <B>. 

How to initiate a medical alarm 
Simultaneously press <♫> and <B>. 

3.14 Generate a Threat or Duress 
 

If you are compelled to disarm the system in case of threat, you must enter the du-
ress digit before entering the user’s code in order to activate the automatic dialer. 
The duress digit extends your usual code by one digit. If your code is 345 and your 
duress digit is 8, entering 8345 will modify your code. The modified duress code 
will disarm the system in a normal way, at the same time activating the dialer si-
lently to report a 'duress event' without arousing suspicion. (For details ask your in-
staller.) 

    

 

 
WARNING 

If this feature is installed, it must be checked by the user after installation. 
Incorrect programming may lead to dangerous situations if people are under 
threat. 

    

EN
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3.15 Messages and events 
3.15.1 How to read system messages 

 
Any system failure that may occur is indicated by system messages. System mes-
sages are automatically displayed and are listed in the tables below. Read the 
messages and call for service if necessary. 
 

Message Description – Action 
Battery Low The backup battery status is low (charger or bat-

tery failure) 

Main Failure The main power is disconnected or caused by 
power outage.  

Telephone Line Failure The telephone line is disconnected or disrupted 

Radio Device Battery Low Replace battery of the device in account 

Supervise Detector Failure  Radio detector failed to communicate 

Zone Inactivity Time-out No movement detected during the expected time 
in that zone 

Dialer Kiss-off Failure Communication failed. The phone line is available, 
but the panel has not been able to establish a 
connection. 

Tab. 3 System messages 

3.15.2 How to read trouble messages 
 

Any failure or abnormal event that may occur is indicated by a trouble message 
and the trouble indicator lights up. 
Used key:   

 
 <MEM> 

Reading messages 
1. Press <MEM> to read out messages and other events stored in memory.  

Message Description - Action 
Zone Tamper  Tamper of a particular zone 

System Tamper Main cabinet open or dismounted from the wall 

Pendant Panic Panic alarm initiated via radio pendant (remote control) 

Panic Panic alarm initiated via keyboard 

Fire  Fire alarm initiated via keyboard 

Medical Medical alarm initiated via keyboard 

Duress code used Duress digit pressed by one of the users under threat 

Tab. 4 Trouble messages 
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3.15.3 How to display events in the memory 
 

The system memory stores the latest events. 

Used keys: 

 
<MEM> 

1.  Press <MEM> to display a list of events.  
2. Use the arrow keys to scroll manually.  

 Each entry shows the type of event, date and time.  
3. Press <ENTER> to cancel the memory readout. 
 

    

 

 
When the message exceeds 16 characters, the display start to scroll.. 

    

EN
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4 System Settings 
4.1 How to set time and date 
 

The alarm system has an internal clock that may be used to automatically arm or 
disarm the alarm or turn outputs on or off. It is also used to identify when events 
have occurred in the memory via the LCD keypad.  
 

    

 

 
Should you need to change the time & date, this must be done from the CLIENT mode. 

    

Always enter the CLIENT mode first: 
1. Press: <PROG> 
2. Enter: Master/User Pin Code (default 147258) 
3. Press <ENTER> 

 DISPLAY: Client: User 

4.1.1 Changing the day:  
 

1. Press <26> 
2. <ENTER>  
3. <2> <ENTER>   
4. <1-7> <ENTER> 

 1-7 = current day (1 = Sun, 2 = Mon to 7 = Sat) 

4.1.2 Changing the time:  
 

1. Press <26> 
2.  <ENTER>  
3. <1> <ENTER> 
4. <HHMM> <ENTER> 

 HH = Hour in 24-hour format and MM = minutes 

4.1.3 Changing the date:  
 

1. Press <26>  
2. <ENTER> 
3. <3> <ENTER> 
4. <DDMMYY> <ENTER> 

 DD =1-31 current date, MM = months 1-12, YY = year 00-99 

4.2 LCD backlight adjustment 
 

Increasing the LCD backlight: 
 By holding down the <CTRL> button and repeatedly pressing the <LEFT> arrow 
button the LCD backlight level can be increased to the maximum.Reducing the 
LCD backlight: 

 By holding down the <CTRL> button and repeatedly pressing the <RIGHT> ar-
row button the LCD backlight level can be decreased to the minimum.  
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4.3 Keypad button backlight adjustment 
 

Increasing the keypad button backlight 
 By holding down the <CTRL> button and repeatedly pressing the <UP> arrow 
button the keypad LED backlight level can be increased to the maximum. 

Decreasing the keypad button backlight 
 By holding down the <CTRL> button and repeatedly pressing the <DOWN> ar-
row button the keypad LED backlight level can be decreased to the minimum. 

4.4 Volume adjustment of the keypad buzzer 
 

 Hold down the <CTRL> button. 
 By repeatedly pressing the 'A' button the volume of the buzzer tone can be in-
creased. 

 By repeatedly pressing the 'B' button the volume of the buzzer tone can be 
decreased.  

4.5 How to change or add codes 
4.5.1 Change codes 

 

Enter the CLIENT mode: 
1. Press: <PROG> 
2. Enter: Master/User Pin Code (default 147258) 
3. Press <ENTER> 

 DISPLAY: Client: User 

Change the code: 
1. Press <1> 
2. Press <ENTER> 
3. Press <1> (<1> to change master code, <2>…<100> for user code change) 
4. Press <ENTER> 

    

 

 Use the numeric keyboard to enter your new master code.  
The code may be any combination of 1 to 6 digits. 

    
5. Enter the code 
6. Press <ENTER> to save your new code. 

 The new code will be indicated to you. 1 long beep indicates an unacceptable 
code. 

4. .Press <PROG> and < ENTER > to exit the User Code Program mode. 
    

 

 
WARNING It is recommended to use a multi-digit code. 

    
 

EN
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4.5.2 How to add or change the user code 
 

Enter the CLIENT mode: 
1. Press: <PROG> 
2. Enter: Master/User Pin Code (default 147258) 
3. Press <ENTER> 

 DISPLAY: Client: User 

Change the code:  
1. Press <1> 
2. Press <ENTER> 
3. Press <X> ('<X> = The user number (2 to100) 
4. <ENTER> 
5. Add or change the code with the numeric keyboard 
6. <ENTER> 

 If there is an existing code already, it will be shown to you. 
7. Use the numeric keyboard to enter the new code. The code may be any combi-

nation of 1 to 6 digits. Entering the new code will delete the old code. 
8. Press <ENTER> to save your new code. 
9. Repeat the procedure for all users. 
10. Press <PROG> for two seconds to exit the Local Program mode. 

4.5.3 How to delete a user code 
 

Enter the CLIENT mode: 
1. Press: <PROG> 
2. Enter: Master/User Pin Code (default 147258) 
3. Press <ENTER> 

 DISPLAY: Client: User 

Delete the code: 
1. Press <1> 
2. Press <ENTER> 
3. Press <X> ('<X> = User number (2 to100) 

 The code will be shown to you.  
4. <ENTER> 
5. Press <CTRL> & <0> to delete the user code. 
6. Press <ENTER> to save the change. 
7. Press <PROG> for two seconds to exit program mode. 
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5 Remote control 
5.1 Using the remote control 
 

To use the system in a very easy way, you can operate all main functions from the 
remote control. The remote control is a radio device. The system can manage up 
to 16 remote controls, if all the 5 channels of each remote control are programmed.  
The working distance between a remote control and a control unit may vary be-
tween 20-200m, depending on the environment. 

    

 

 
Solid walls or steel/concrete may reduce the distance. 

    
The remote control IRC60 is waterproof and can also be used in bathrooms. 
With each use (transmission) a control signal is sent regarding the remaining bat-
tery power. When the battery is too low this will be indicated on the control unit dis-
play. 

    

 

 
WARNING 

Losing a remote control:  
If you loose a remote control or when it is stolen, the respective user must 
immediately be removed from the system. Ask the installer for assistance. 

    

 
Fig. 1 Remote control IRC60 

Key functions 
No: Symbol Key - 

Indicator 
Description 

1 
 

<ARM> Arming (on) 

2 
 

<STAY> Only the Internal system is activated 

3 
 

<DISARM> Deactivating the system (off) 
 

4 

 
<*> 

Additional function 
This button may directly control an output, 
e.g. light, garage door etc. 

5 
<SOS> 

PANIC/ SOS Simultaneously pressing 
buttons 2 and 3 for 2sec activates the 
PANIC function. 

6 

 

<LED> Lights up when transmitting 

Tab. 5 Key and indicator description 

EN
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6 Summary of the system main functions 
 

The main functions of the system are listed in the table below. 
 

Function Keys Description Notes 
Full or Partition Arm <CODE> & ◄┘ Initiates full arm  
Full Arm <ARM> Initiates full arm Only if enabled by installer 
Disarm during exit <ARM> Disarms the system during the 

exit delay 
Only when slow beeping is emitted 

Disarm <CODE> & ◄┘ Disarms the system Stopping alarms 
Arm Partition <A> or <B> Arms partition A or B Press A or B for  

2 seconds to arm the partition in account – 
only if enabled by installer 

Arm Stay <STAY> & <CODE> ◄┘ Initiates partial alarm when the 
user is at home 

Only if enabled by installer 

Arm Stay >STAY> Initiates partial alarm when the 
user is at home 

 

Disarm Stay <CODE> & ◄┘ Disarms the system  
Disarm Stay <STAY> Disarms the system  
Bypass <BYPASS> & Zone# ◄┘ Bypasses the zone # Repeats the procedure to un-bypass 

zones 
Initiate Panic <♫> & <CTRL> Activates emergency alert Press simultaneously during 2 seconds 
Initiate Medical 
Alarm 

<♫> & <B> Activates emergency alert Press simultaneously during 2 seconds 

Initiate Fire Alarm <A> & <B> Activates emergency alert Press simultaneously during 2 seconds 
Memory <UP> Arrow Initiates display of events from 

memory. 
◄┘ Cancels memory readout 

Displays events and automatically scrolls 
to the next event after 2.5 sec. (Use arrow 
key to scroll manually) 

Chime Enable/disable <♫> Enable or disable chime function Holds the key for 2 sec to alternate. Only if 
enabled by installer 

Control <CTRL> & Device# ◄┘ Activates or deactivates outputs 
and devices 

Press <CTRL> for 2 seconds 

Change or Add  
Users code 

<PROG> & <Master 
CODE> ◄┘ 

Activates program mode to add 
or change user codes 

 

Customize keypad <CTRL> & <LEFT> arrow Enters Local Edit Program mode Press <CONTROL> and then <ARM> and 
hold both simultaneously for 2 sec 

Increase LCD backlight 
level 

<CTRL>&<STAY< Hold <>CTRL and press <STAY> 
repeatedly to increase light 

 

Decrease LCD backlight 
level 

<CTRL>&>BYPASS> Hold <CTRL>  and press <BY-
PASS> repeatedly to decrease 
light 

 

Increase Keypad button 
backlight level 

<CTRL> & <UP>  
arrow 

Hold <CTRL> and press <UP> 
arrow repeatedly to increase light 

 

Decrease Keypad button 
backlight level 

<CTRL> & <DOWN> 
arrow 

Hold <CTRL> and press 
<DOWN> arrow repeatedly to 
decrease light 

 

Increase buzzer tone <CTRL> & <A> Hold <CTRL> and press <A> 
repeatedly to increase buzzer 
tone 

 

Decrease buzzer tone <CTRL> & <B> Hold <CTRL> and press <B> 
repeatedly to increase buzzer 
tone 

 

Tab. 6 Summary of functions 
 

    

 

 When an operation has started incorrectly, press <ENTER> ◄┘ to exit and return to the previous 
mode. 
Pressing the <PROG> key for 2 sec returns back to the basic position. 
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7 Keyword index 
 

A 
Alarm  10 
Arm Partition  12 
Arming before EXIT  10 
Arming the System  10 
Arming the System in Stay Mode  11 

B 
Battery Low  14 
Buzzer tone  17 
Bypass a selected zone  12 

C 
Cancel memory readout  15 
Change Date  16 
Change Day  16 
Change Master Code  17 
Change the Time  16 
Change User Code  18 
Chime  12 
Control external devices  12 
Control unit keys  8 

D 
Delete User Code  18 
Dialer Kiss-off Failure  14 
Disarming the System  11 
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1 Allgemein 
 

Dieses Dokument enthält wichtige Informationen zur Inbetriebsetzung der Zentrale. 
Die detaillierte Produktdokumentation ist in den folgenden Handbüchern enthalten:  

 009992  Sicherheitshinweise 
 009930  Errichterhandbuch 
 009905  Technisches Referenz-Handbuch 
 009929  Benutzerhandbuch 

 
    

 

 
Warnung Bevor sie mit der Installation beginnen, lesen Sie unbedingt das 

‘Sicherheitshandbuch’ genau durch. 

    
 
Die Handbücher stehen zum Download zur Verfügung unter: 
www.siemens.com/homesecurity 
 

    

 

 Diese Dokumentation beschreibt eine generelle Programmierungsart. 
Verschiedene Funktionen können durch den Errichter unterschiedlich 
programmiert werden und daher nicht zur Verfügung stehen. 

    
 

1.1 Länderspezifische Normen 
 

Die Produkte von Siemens werden gemäß den maßgeblichen internationalen und 
europäischen Sicherheitsnormen hergestellt und entwickelt. Sofern weitere, 
länderspezifische und/oder lokale Normen oder Vorschriften bezüglich der 
Projektierung, Installation und/oder des Betriebs der Produkte anwendbar sind, so 
müssen diese Normen und/oder Vorschriften ebenfalls beachtet werden, zusätzlich 
zu den in der Produktdokumentation erwähnten Sicherheitsvorschriften. 

1.2 Sicherheitsinformationen 
 

Wichtige, auf alle Fälle zu beachtende Informationen werden in der Dokumentation 
durch die unten aufgeführten Piktogramme angezeigt. Auf die Art der Gefahr wird 
mit zusätzlich mit Signalworten hingewiesen. 

  

 

 
WARNUNG Schlüsselwörter 

Gefahr; Warnung, Achtung bezeichnen den Grad der Gefährdung. 
  

Das nachfolgende Zeichen weist auf nützliche Informationen hin: 
  

 

 
Wichtig; weist auf nützliche Information hin. 

  
 

D
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1.3 Hinweise zu Graphiken 
 

Anstelle von Bildern verwendet der Text Piktogramme für die Bezeichnung von 
Tasten. Das nachfolgende Beispiel zeigt die Darstellung von graphischen 
Informationen in Kurzform. 
Benutzte Tasten: Beispiel 

Drucktaste Kurzform Textbeispiel 

 
<SCHARF> 

Drücken Sie die Taste <SCHARF> auf 
dem Tastenfeld 

 

1.4 EU-Richtlinien 
 

Das Produkt erfüllt die Anforderungen der EG-Richtlinie 99/5/EC ‘Radio and 
telecommunications terminal equipment’  

EG-Richtlinie 99/5/EC R&TTE  
Die Konformität mit der EG-Richtlinie 99/5/EWG wird nachgewiesen durch die 
Einhaltung folgender Normen:  
 
EMV 
(Störaussendung) 

EN 61000-6-3 

EN 55022 Kl. B 

 
EMV 
(Störfestigkeit) 
 

EN 50130-4 +A1 +A2 

Sicherheit EN 60950-1 

EMV und Funkangelegenheiten EN 301489-3 

Funkangelegenheiten EN 300220-3 

 
 
Die EG-Konformitätserklärung wird zur Verfügung gestellt von: 
 
Siemens Building Technologies 
Fire & Security Products GmbH & Co. oHG 
D-76181 Karlsruhe 

Zusätzlich werden folgende Normen eingehalten: 
 
Analoge PSTN- Schnittstelle TBR21 
Produktdesign gemäß EN50131-1 Sicherheitsklasse 2  

Umgebungsklasse 2  
EN50131-5-3, TS50131-3,  
EN50131-6 und EN50136-1-1. 
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2 Bedienfeld 
2.1 Bedienfeld-Layouts 
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11
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10

1 2 3

6

9

17 18

7 8

19

Vertikales Bedienfeld oder externes Tastenfeld Horizontales Bedienfeld  
Tab. 1 Tastenfeld-Layouts 

2.2 Funktion der Tasten und Anzeigen des Bedienfelds  
 

 
Nr. Symbol Taste/Anzeige Beschreibung 
1 

 

<ANWESEND> 

Internes System aktiviert 
Taste: System in Modus Anwesend scharf schalten 
LED: Modus Anwesend aktiviert 

2 

 

<ABSCHALTEN> 

Taste Abschalten 
Taste: Zonen abschalten 
LED: Anzeige Zone(n) abgeschaltet 

3 

 

<SCHARF> 

Scharfschaltung, oder externes System aktiviert 
Taste: System scharfschalten  
LED: System ist SCHARF 

4 
 <STÖRUNG>  Anzeige Störung (rot) 

Störungsanzeige  
5 

 
<OK> Anzeige System OK (SCHARF) (grün) 

6 

 

<AUF> 
Pfeiltaste 

Menü nach oben, oder Auslesen von Meldungen 
(Logbuch) 

D
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Nr. Symbol Taste/Anzeige Beschreibung 
7 

 

<LINKS> 
Pfeiltaste 

Menü-Navigation nach links 

8 

 

<RECHTS> 
Pfeiltaste 

Menü-Navigation nach rechts 

9 

 

<AB> 
Pfeiltaste 

Menü-Navigation nach unten 

10 

 
…. 

 

<0>…-<9> 

Zifferntasten 0 bis 9 mit Buchstaben A bis Z 

11 

 

Zone- 
<A> 

Zone A Taste 'A' 

12 

 

Notruf 
 <FEUER> 

Taste Zone-A und Zone-B / Notruf bei Feuer 
Der Notruf wird durch gleichzeitiges drücken der beiden Tasten 
ausgelöst.  

13 

 

Zone- 
<B> 

Zone-B Taste 'B' 

14 

 

Notruf <MEDIZIN> 

Zone-B und Gong / Notruf für Medizin 
Der Notruf wird durch gleichzeitiges drücken der beiden Tasten 
ausgelöst 

15 

 

<GONG> 
<♫> 

Taste Gong  

16 

 

Notruf 
 <SECURITY> 

Gong und Taste CTRL / Notruf für Polizei, Sicherheitsdienst 
Der Notruf wird durch gleichzeitiges drücken der beiden Tasten 
ausgelöst 

17 

 

<PROG> 
Programmiertaste – Start des Programm-Codes  

18 

 

<ENTER> 
◄┘ 

Taste Enter 

19 

 

<CTRL> 
Taste Control 

Tab. 2 Tasten und Anzeigen des Bedienfelds  
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3 Arbeiten mit dem System 
 

Um das System zu bedienen/programmieren muss man in die verschiedenen 
Anwender Modus wechseln. 
Das System kann mittels PC und der Programmierungs- SW (Sylcom 60), oder 
durch das Bedienteil in 2 verschiedenen Arten programmiert werden: 

 mittels Navigation durch das Klartextmenü mit den Pfeiltasten, 
 Programmieren aller Funktionen mit den entsprechenden Codes (Errichter). 

    

 

 Um Zugang zu einem Programmier-Modus zu erhalten, darf das System NICHT scharfgeschaltet 
sein! 

    

3.1 Zugang zum Programmiermodus Lokal über das Bedienteil 
 

 

  
<CTRL> <SCHARF> 

In diesem Modus können Sie lokale Daten programmieren wie z.B. Namen von 
Tastaturfeldern, Gruppennamen, Gruppen, Benutzer, Sprachen etc. 
1. Halten Sie die Tasten <CTRL> und <SCHARF> gleichzeitig 2 Sekunden lang 

gedrückt. 
 ANZEIGE: lokal Modus Kb 1 / Benutzer Name 

Um diesen Modus zu verlassen, halten Sie die Taste <PROG> gedrückt 

3.2 Zugang zum Programmier Modus Benutzer  
 

Der Errichter kann Ihnen Zugang zum Benutzer Modus geben (Code). Damit ist es 
Ihnen möglich Benutzer Codes zu ändern, löschen oder zu ergänzen. Wenn Sie es 
benötigen kann Ihnen der Errichter auch Zugang zum Errichter Modus geben.  
 Drücken Sie die Taste <PROG>  

 Eingabe von Master Code (Default: 147258) 
1. <ENTER>  

3.3 Zugang zum Programmier Modus Errichter 
 

Um Zugang zum Errichter-Modus zu erhalten, darf das System NICHT 
scharfgeschaltet sein. 
1. Drücken Sie <PROG> 

 Eingabe von: Master-/Errichter-Pin-Code (Default: 258369) 
2. <ENTER> 

    

 

 Wenn an dieser Stelle ein einzelner, langer Pfeifton ertönt und die Programm-LED nicht 
aufleuchtet, haben Sie mit Ihrem Code keinen Zugang zum PROGRAMMIERMODUS. 

    
 

3.4 Verlassen eines Programmier Modus 
 

Um einen beliebigen Programmiermodus zu VERLASSEN, drücken Sie die Taste 
<PROG> während 2 Sekunden. 

D
E 
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3.5 Alarm stumm schalten (Signalhorn) 
 

1. Geben Sie Ihren PIN-Code ein. 
2. Drücken Sie <ENTER> 

 Die Anzeige <OK> erlischt, die Anlage ist nun unscharf geschaltet. 
Der Alarm  wird jederzeit angehalten und akustische Sirenen werden abgeschaltet. 
Ausgehende Signale werden unterbrochen. Dies ist dieselbe Prozedur wie das 
Unscharfschalten der Anlage. 

3.6 Scharfschalten des Systems vor dem Verlassen 
 

Vorbereiten des Systems auf das Scharfschalten 
Stellen Sie sicher, dass alle Zonenanzeigen aus sind. Alle Türen, Ausgänge und 
Fenster sind geschlossen, und die Bewegung im Schutzbereich ist eingeschränkt 
oder wird umgangen. Das System ist zur Scharfschaltung bereit. Die grüne 
Anzeige <OK> leuchtet auf. Wenn eine oder mehrere Zonenanzeigen aufleuchten, 
werden offene Zonen angezeigt. 

    

 

 Schließen Sie offene Zonen, oder schalten Sie diese ab.  
Schalten Sie sämtliche Zonen ab, die Sie nicht schließen können. Die Anzeige <ABSCHALTEN> 
leuchtet auf und zeigt abgeschaltete Zonen an. 

    
 

    

 

 
Warnung Abgeschaltete Zonen sind nicht geschützt! 

    

System scharf schalten 
Bevor Sie das Gebäude verlassen, müssen Sie das System scharf schalten. Das 
Scharfschalten des Alarmsystems schaltet alle Melder in den scharf geschalteten 
Zonen ein.Geben Sie Ihren PIN <CODE> ein.  
1. Drücken Sie <ENTER>, um das System scharf zu schalten.  

 Die Anzeige <SCHARF> leuchtet auf und zeigt somit an, dass das System 
scharf geschaltet ist. 

Schnellscharfschaltung (wenn aktiviert bei Installation) 
Um das System sofort scharf zu schalten, drücken Sie <SCHARF>. 

 
<SCHARF> 

 
1. Drücken Sie <SCHARF>, um das System scharf zu schalten. 

 Die Anzeige <SCHARF> leuchtet auf, das System ist scharf geschaltet.  
    

 

 Während der Austritts-Verzögerungszeit ertönt ein Piepston der die ablaufende Zeit signalisiert 
und anzeigt, dass das System noch nicht scharf geschaltet ist und Sie auffordert, den 
Schutzbereich zu verlassen. Je nach Einstellung des Errichters können die Anzeigen nach 
einigen Sekunden erlöschen. 
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3.7 Scharfschalten des Systems wenn Personen anwesend 
 

Benutzte Tasten 

 
<ANWESEND> 

System in Modus Anwesend scharf schalten 
Diese Art der Scharfschaltung wird angewendet, wenn sich Personen im 
Schutzbereich aufhalten. Somit werden Bewegungen im Inneren vom System 
ignoriert. 
1. Drücken Sie <ANWESEND>. 
2. Geben Sie Ihren PIN-Code ein. 
3. Drücken Sie <ENTER> 

 Die Anzeige <ANWESEND> blinkt und zeigt an, dass das System nun im 
Modus Anwesend scharf geschaltet ist. 

Schnell-Anwesend-Scharfschaltung (wenn aktiviert bei Installation) 
1. Drücken Sie <ANWESEND>, um das System scharf zu schalten. 

 Das System wird sofort scharf geschaltet. 
 Die Anzeige <ANWESEND> zeigt an, dass das System im Modus Anwesend 
scharf geschaltet ist.  

3.8 Anlage unscharf schalten 
 

Anlage per Fernbedienung unscharf schalten 
1. Drücken Sie Unscharf auf Ihrer Fernbedienung 
oder 
1. Geben Sie Ihren PIN-Code ein. 
2. Drücken Sie <ENTER> 

 Die Anzeige <SCHARF/ANWESEND> erlischt, die Anlage ist nun unscharf 
geschaltet. 

Der Alarm wird jederzeit angehalten und akustische Sirenen werden abgeschaltet. 
Ausgehende Signale werden unterbrochen. 

D
E 

    

 

 
Je nach Einstellung des Errichters können die Anzeigen nach einigen Sekunden erlöschen. 

    



Arbeiten mit dem System 

12 

Building Technologies  
Fire Safety & Security Products  08.2007
 
 

3.9 Partitionen scharf schalten 
 

Benutzte Tasten 

 

PIN 
CODE  

<SCHARF> PIN <ENTER> 
 
Der Schutzbereich kann in zwei separate Partitionen gruppiert werden (A oder B). 
Die Anlage kann zum Nutzen des Bedieners so eingeteilt werden, dass z.B. in 
einem Geschäftsbereich die Büroräume vom Lager getrennt sind, oder die 
unterschiedlichen Räume in einem Wohnbereich, z.B. Wohnzimmer, 
Schlafzimmer, usw. 

Partition A oder B scharf schalten  
1. Halten Sie <A> oder <B> zwei Sekunden lang gedrückt, um die gewünschte 

Partition SCHARF zu schalten. 
    

 

 Während der Austrittsverzögerung  können Sie die Räume verlassen. Wenn Sie bleiben möchten 
oder nicht möchten, dass andere Personen die geschützten Räumlichkeiten betreten, können Sie 
die Eintritts-/Austrittsverzögerung durch Drücken der Taste <ENTER> abbrechen. 

    
2. Das langsame Piepsen wird unterbrochen und die Partition wird sofort scharf 

geschaltet. 
 Die Anzeige <SCHARF> wird aktiviert um anzuzeigen der Bereich ist aktiv. 

    

 

 
Je nach Einstellung des Errichters können die Anzeigen nach einigen Sekunden erlöschen. 

    

3.10 Zonen überbrücken (abschalten) 
 

Benutzte Tasten 

 

ZONE 
Nr.:  

<ABSCHALTEN> 01…16 <ENTER> 
Schalten Sie sämtliche Zonen ab, die Sie nicht schliessen können. Sie können 
ausgewählte Zonen vor dem Scharfschalten abschalten. Diese Funktion wird auch 
verwendet, um eine fehlerhafte Zone, welche der Reparatur bedarf, zeitweise 
ausser Betrieb zu nehmen. 
1. Um eine ausgewählte Zone abzuschalten, drücken Sie <ABSCHALTEN>. 

 Die Anzeige Abschalten leuchtet auf und zeigt somit an, dass das System 
sich im Modus Abgeschaltet befindet. 

2. Geben Sie die Zonen-Nummer (z.B. 01, 05, 16) für eine oder mehrere Zonen 
ein. 

3. Drücken Sie <ENTER> 
 Die Taste Abschalten leuchtet auf und zeigt abgeschaltete Zonen an. 

    

 

 Um das Abschalten von Zonen zu deaktivieren, drücken Sie <ABSCHALTEN>, geben sie die 
Zonen-Nr. (z.B. 07, 13) ein, dann drücken Sie <ENTER> 
Hinweis: Unscharf schalten bedeutet, dass das Abschalten aller Zonen automatisch deaktiviert 
wird. 
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3.11 Verwenden eines Gongs 
 

Ein Gong (Tages-Zone) ist ein Melder, der teilweise scharf geschaltet werden 
kann, wenn Sie sich zu Hause aufhalten, aber in einem anderen Teil des 
Gebäudes arbeiten. Er kann so programmiert werden, dass ein Summer ertönt, der 
einen Besucher anzeigt. 

 Um den Gong-Modus freizuschalten, drücken Sie <♫>. 
 Um die Tages- (Gong-) Zone zu deaktivieren, drücken Sie <♫> 

3.12 Ansteuern von Ausgängen und Geräten 
 

Mit dem Tastenfeld haben Sie die Möglichkeit, externe Geräte anzusteuern, z.B. 
eine Klimaanlage oder Heizung. Um ein Gerät zu aktivieren oder zu deaktivieren, 
gehen Sie wie folgt vor: 
1. Drücken Sie <CTRL>. 
2. Drücken Sie die Nummer des Ausgangs. (Bis zu acht verschiedene Ausgänge 

können über das Tastenfeld angesteuert werden). 
3. Drücken Sie <ENTER>  

 Dadurch werden ausgewählte Geräte aktiviert oder deaktiviert.  
4. Drücken Sie <CTRL>. 
5. Drücken Sie <ENTER>, um in den normalen Modus zurückzukehren. 

3.13 Notalarm 
 

Die Funktionen dieser drei Spezialtasten können von Ihrem Errichter gemäss Ihrer 
spezifischen Situation programmiert werden. Am häufigsten werden sie in einer 
Panik- Situation verwendet. Diese Alarmtasten sind: 

   
PANIK FEUER MEDIZIN 

Durch das gleichzeitige Drücken zweier Tasten kann ein Alarm erzeugt werden. 

Auslösen eines Panikalarms 
Drücken Sie gleichzeitig <♫> und <CTRL>. 

Auslösen eines Brandalarms 
Drücken Sie gleichzeitig <A> und <B>. 

Auslösen eines Medizinalarms 
Drücken Sie gleichzeitig <♫> und <B>. 

D
E 
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3.14 Erzeugen einer Gefahr oder Bedrohung 
 

 
Wenn Sie gezwungen sind, die Anlage im Falle einer Bedrohung unscharf zu 
schalten, müssen Sie den Bedrohungscode eingeben, bevor Sie den Benutzer-
Code eingeben, um das automatische Wählgerät zu aktivieren. Der 
Bedrohungscode erweitert Ihren üblichen Code um eine Stelle. Wenn Ihr Code 345 
und Ihr Bedrohungscode 8 lautet, wird Ihr Code durch die Eingabe von 8345 
geändert. Der geänderte Bedrohungscode schaltet die Anlage auf normale Weise 
unscharf; gleichzeitig wird das Wählgerät (Modem) aktiviert, um unbemerkt ein 
‘Bedrohungsereignis’ abzusetzen, ohne Verdacht zu erregen. (Detaillierte 
Information erhalten Sie bei Ihrem Errichter.) 

    

 

 
WARNUNG 

Wenn diese Funktion installiert ist, muss sie nach der Installation vom 
Benutzer überprüft werden. Eine inkorrekte Programmierung kann unter 
Bedrohung zu gefährlichen Situationen führen. 

    

3.15 Meldungen und Ereignisse 
3.15.1 Lesen von Systemmeldungen 
 

 
Alle Systemstörungen, die auftreten können, werden durch Meldungen angezeigt. 
Systemmeldungen werden automatisch angezeigt und sind in der nachfolgenden 
Tabelle aufgelistet. Lesen Sie die Meldung und rufen Sie den Service, sofern nötig. 

Meldung Beschreibung – Aktion 
Batterie schwach Der Batteriestand ist niedrig (Ladegerät- oder 

Batteriestörung) 

Netzausfall Die Hauptstromversorgung ist abgeschaltet, oder 
es liegt ein Stromausfall vor.  

Störung der Telefonleitung Die Telefonleitung ist abgeschaltet oder 
unterbrochen 

Funkgerät Batterie schwach Tauschen Sie die Batterie des entsprechenden 
Geräts aus 

Melderfehler überwachen  Funkmelder kommuniziert nicht 

Zone Inaktivität Time-out Während der erwarteten Zeit wurde in einer Zone 
keine Bewegung gemeldet 

Modem Quittungsfehler Kommunikationsausfall. Die Telefonleitung ist 
verfügbar, aber die Zentrale kann keine 
Kommunikation aufbauen. 

Tab. 3 Systemmeldungen 
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3.15.2 Lesen von Störungsmeldungen 
 

Eine Störung oder ein abnormales Ereignis wird durch eine Störungsmeldung und 
durch Aufleuchten der Störungsanzeige  gemeldet.  

Benutzte Taste: 

 
<MEM> 

Meldungen lesen 
1. Drücken Sie die Taste <MEM>, um Meldungen und andere Ereignisse im 

Speicher auszulesen.  
Meldung Beschreibung – Aktion 
Zone Sabotage  Sabotage einer bestimmten Zone 

System Sabotage Hauptschaltschrank offen oder von der Wand 
demontiert 

Panik anstehend Panikalarm per Funk ausgelöst (Fernbedienung) 

Panik Panikalarm über Tastenfeld ausgelöst 

Feuer  Feueralarm über Tastenfeld ausgelöst 

Medizin Medizinalarm über Tastenfeld ausgelöst 

Bedrohungscode 
verwendet 

Bedrohungscode-Zahl von einem Benutzer unter 
Bedrohung gedrückt 

Tab. 4 Störungsmeldungen 

3.15.3 Anzeigen von Ereignissen im Speicher 
 

Im Systemspeicher werden die aktuellsten Ereignisse gespeichert. 

Benutzte Taste: 

 
 <MEM> 

1.  Drücken Sie die Taste <MEM>, um eine Ereignisliste anzuzeigen.  
 Das System zeigt das aktuellste Ereignis an. 

2. Verwenden Sie die Pfeiltasten, um manuell zu scrollen.  
 Jeder Eintrag zeigt die Ereignisart, das Datum und die Zeit.  

3. Drücken Sie <ENTER>, um den Auslesevorgang aus dem Speicher 
abzubrechen . 

    

 

 
Ist die Meldung länger als 16 Zeichen, scrollt sie automatisch. 

    

D
E 
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4 System Einstellungen 
4.1 Uhrzeit und Datum einstellen 
 

Das Alarmsystem verfügt über eine interne Uhr, die verwendet werden kann, um 
den Alarm automatisch scharf oder unscharf zu schalten oder Ausgänge ein- oder 
auszuschalten. Sie wird außerdem verwendet, um über das LCD-Tastenfeld zu 
erkennen, wann Ereignisse im Speicher stattgefunden haben.  

    

 

 
Uhrzeit und Datum müssen im BENUTZER-Modus geändert werden. 

    

Gehen Sie immer zuerst in den BENUTZER-Modus: 
1. Drücken Sie: <PROG> 
2. Eingabe von: Master-/Benutzer-Pin-Code (Default: 147258) 
3. Drücken Sie <ENTER> 

 ANZEIGE: Klient: Benutzer 

4.1.1 Tag ändern 
 

1. Drücken Sie <26> 
2. <ENTER>  
3. <2> <ENTER>   
4. <1-7> <ENTER> 

 1-7 = aktueller Tag (1 = So, 2 = Mo bis 7 = Sa) 

4.1.2 Zeit ändern 
 

1. Drücken Sie <26> 
2.  <ENTER>  
3. <1> <ENTER> 
4. <HHMM> <ENTER> 

 HH = Stunde im 24-Std.-Format und MM = Minuten 

4.1.3 Datum ändern 
 

1. Drücken Sie <26>  
2. <ENTER> 
3. <3> <ENTER> 
4. <DDMMYY> <ENTER> 

 DD =1-31 aktuelles Datum, MM = Monat 1-12, YY = Jahr 00-99 

4.2 LCD-Hintergrundbeleuchtung ändern 
 

LCD-Hintergrundbeleuchtung erhellen 
 Indem Sie die Taste <CTRL> gedrückt halten und die Pfeiltaste <LINKS> 
wiederholt drücken, können Sie die LCD-Hintergrundbeleuchtung  auf ein 
Maximum erhellen. 

LCD-Hintergrundbeleuchtung abdunkeln 
 Indem Sie die Taste <CTRL> gedrückt halten und die Pfeiltaste <RECHTS> 
wiederholt drücken, können Sie die LCD-Hintergrundbeleuchtung auf ein 
Minimum reduzieren.  
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4.3 Hintergrundbeleuchtung des Tastenfelds ändern 
 

Hintergrundbeleuchtung des Tastenfelds erhellen 
 Indem Sie die Taste <CTRL> gedrückt halten und die Pfeiltaste <AUF> 
wiederholt drücken, können Sie die Hintergrundbeleuchtung des Tastenfelds  
auf ein Maximum erhellen. 

Hintergrundbeleuchtung des Tastenfelds reduzieren 
 Indem Sie die Taste <CTRL> gedrückt halten und die Pfeiltaste <AB> wiederholt 
drücken, können Sie die Hintergrundbeleuchtung des Tastenfelds auf ein 
Minimum reduzieren. 

4.4 Lautstärke des eingebauten Summers ändern 
 

 Halten Sie die Taste <CTRL> gedrückt. 
 Indem Sie zusätzlich die Taste 'A' wiederholt drücken, können Sie die 
Summerlautstärke erhöhen. 

 Indem Sie zusätzlich die Taste 'B' wiederholt drücken, können Sie die 
Summerlautstärke reduzieren.  

4.5 Codes ändern oder hinzufügen 
4.5.1 Code ändern 
 

Gehen Sie in den BENUTZER-Modus: 
1. Drücken Sie: <PROG> 
2. Eingabe von: Master-/Benutzer-Pin-Code (Default: 147258) 
3. Drücken Sie <ENTER> 

 ANZEIGE: Klient: Benutzer 

Code ändern: 
1. Drücken Sie <1> 
2. Drücken Sie <ENTER> 
3. Drücken Sie <1> (<1> Master Code, <2>…<100> den Code den man ändern 

will oder nach rechts scrollen) 
4. Drücken Sie <ENTER> 

    

 

 Verwenden Sie die Zifferntasten zur Eingabe Ihres neuen Master-Codes.  
Der Code kann aus einer beliebigen Kombination von 1 bis 6 Zeichen bestehen. 

    
5. Code eingeben 
6. Drücken Sie <ENTER>, um Ihren neuen Code zu speichern. 

 Der neue Code wird angezeigt . 1 langer Piepston zeigt einen nicht 
akzeptierten Code an. 

7. Drücken Sie <PROG> und < ENTER >, um den Modus Benutzer-Code 
programmieren zu verlassen. 

    

 

 
WARNUNG Es wird empfohlen, einen aus mehreren Zeichen bestehenden Code zu 

verwenden. 

    

D
E 
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4.5.2 Benutzer-Code hinzufügen oder ändern 
 

Gehen Sie in den BENUTZER-Modus: 
1. Drücken Sie: <PROG> 
2. Eingabe von: Master-/Benutzer-Pin-Code (Default: 147258) 
3. Drücken Sie <ENTER> 

 ANZEIGE: Klient: Benutzer 

Code ändern:  
1. Drücken Sie <1> 
2. Drücken Sie <ENTER> 
3. Drücken Sie <X> ('<X> = Benutzer-Nummer (2 bis 100) 
4. <ENTER> 
5. Code mit den Zifferntasten ändern oder hinzufügen 
6. <ENTER> 

 Wenn bereits ein Code besteht, wird dieser angezeigt. 
7. Verwenden Sie die Zifferntasten zur Eingabe Ihres neuen Codes. Der Code 

kann aus einer beliebigen Kombination von 1 bis 6 Zeichen bestehen. Das 
Eingeben eines neuen Codes löscht den alten Code. 

8. Drücken Sie <ENTER>, um Ihren neuen Code zu speichern. 
9. Wiederholen Sie diese Schritte für alle Benutzer. 
10. Drücken Sie <PROG> für zwei Sekunden, um den lokalen Programmier-

Modus zu verlassen. 

4.5.3 Benutzer-Code löschen 
 

Gehen Sie in den BENUTZER-Modus: 
1. Drücken Sie: <PROG> 
2. Eingabe von: Master-/Benutzer-Pin-Code (Default: 147258) 
3. Drücken Sie <ENTER> 

 ANZEIGE: Klient: Benutzer 

Code löschen: 
1. Drücken Sie <1> 
2. Drücken Sie <ENTER> 
3. Drücken Sie <X> ('<X> = Benutzer-Nummer (2 bis 100) 

 Der Code wird angezeigt.  
4. <ENTER> 
5. Drücken Sie <CTRL> & <0>, um den Benutzer-Code zu löschen. 
6. Drücken Sie <ENTER>, um die Änderung zu speichern. 
7. Drücken Sie <PROG> für zwei Sekunden, um den Programmier-Modus zu 

verlassen. 
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5 Fernbedienung 
5.1 Verwenden der Fernbedienung 
 

Wenn Sie das System auf eine sehr einfache Weise verwenden wollen, können 
Sie alle Funktionen mit der Fernbedienung ausführen. Die Fernbedienung ist ein 
Funkgerät. Das System kann bis zu 16 Fernbedienungen verwalten, sofern alle 5 
Kanäle jeder Fernbedienung programmiert sind.  
Je nach Umgebung kann die Funktionsdistanz zwischen einer Fernbedienung und 
einer Zentrale zwischen 20 und 200 m betragen. 

    

 

 
Feste Wände oder Stahl bzw. Beton können die Funktionsdistanz verringern. 

    
Die Fernbedienung IRC60 ist wasserfest und kann auch im Bad verwendet 
werden. 
Bei jeder Verwendung (Übertragung) wird ein Informationssignal hinsichtlich des 
restlichen Batteriezustands gesendet. Wenn der Batterieladestand niedrig ist, wird 
dies auf dem Display der Zentrale angezeigt. 

    

 

 

WARNUNG 
Verlust einer Fernbedienung:  
Wenn eine Fernbedienung verloren oder gestohlen wird, muss der 
entsprechende Benutzer aus dem System entfernt werden. 
Dies kann durch den Errichter erfolgen. 

    

1

2 4

3

5

6

 
Fig. 1 Fernbedienung IRC60 

Tastenfunktionen 
Nr. Symbol Taste-Anzeige Beschreibung 
1 

 
<SCHARF> 

Scharfschaltung, oder externes System 
aktiviert (ein) 

2 
 

<ANWESEND> Nur Internes System aktiviert 

3 
 

<UNSCHARF> 
System deaktivieren (aus) 
 

4 

 
<*> 

Zusätzliche Funktion. Mit dieser Taste 
kann ein Ausgang direkt angesteuert 
werden, z.B. Licht, Garagentor, usw. 

5 
<SOS> 

PANIK/ SOS. Gleichzeitiges Drücken 
der Tasten 2 und 4 für mehr als 2sec 
aktiviert die PANIK-Funktion. 

6 

 

<LED> Leuchtet bei Übertragung auf 

Tab. 5 Beschreibung der Tasten und Anzeigen 

D
E 
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6 Zusammenfassung der Hauptfunktionen 
 

Die Hauptfunktionen des Systems sind in der nachfolgenden Tabelle aufgelistet. 
 

Funktion Tasten Beschreibung Hinweise 
Scharf - komplett oder 
Partition 

<CODE> & ◄┘ Kompletter Alarm wird ausgelöst  

Scharf Komplett <SCHARF> Kompletter Alarm wird ausgelöst Nur falls vom Errichter 
freigeschaltet 

Unscharf schalten bei 
Verlassen 

<SCHARF> Schaltet das System während der 
Austrittsverzögerung unscharf 

Nur wenn langsame Pfeiftöne 
ertönen 

Unscharf <CODE> & ◄┘ Schaltet das System unscharf Hält Alarme an 
Partition scharf <A> oder <B> Schaltet Partition A oder B scharf Drücken Sie A oder B während  

2 Sekunden, um die betreffende 
Partition scharf zu schalten – nur 
falls vom Errichter freigeschaltet 

Scharf Anwesend <ANWESEND> & 
<CODE> ◄┘ 

Löst einen partiellen Alarm aus, wenn 
der Benutzer zu Hause ist 

Nur falls vom Errichter 
freigeschaltet 

Scharf Anwesend <ANWESEND> Löst einen partiellen Alarm aus, wenn 
der Benutzer zu Hause ist 

 

Unscharf Anwesend <CODE> & ◄┘ Schaltet das System unscharf  
Unscharf Anwesend <ANWESEND> Schaltet das System unscharf  
Abschalten <ABSCHALTEN> & Zone# 

◄┘ 
Abschalten der Zone # Wiederholt die Schritte zum 

Wiedereinschalten von Zonen 
Panik auslösen <♫> & <CTRL> Aktiviert Notalarm 2 Sekunden lang gleichzeitig 

drücken 
Medizinalarm auslösen <♫> & <B> Aktiviert Notalarm 2 Sekunden lang gleichzeitig 

drücken 
Feueralarm auslösen <A> & <B> Aktiviert Notalarm 2 Sekunden lang gleichzeitig 

drücken 
Speicher Pfeiltaste <AUF> Ereignisliste im Speicher wird 

angezeigt. 
◄┘ Abbruch des Auslesevorgangs aus 
dem Speicher 

Zeigt Ereignisse an und scrollt 
nach 2,5 Sek. automatisch weiter. 
(Manuelles Scrollen mit 
Pfeiltasten) 

Gong ein-/ausschalten <♫> Gongfunktion ein-/ausschalten Hält die Taste 2 Sek. um zu 
wechseln. Nur falls vom Errichter 
freigeschaltet 

Steuerung <CTRL> & Device# ◄┘ Ausgänge und Geräte aktivieren oder 
deaktivieren 

<CTRL> 2 Sekunden gedrückt 
halten 

Benutzer-Codes ändern 
oder hinzufügen 

<PROG> & <Master 
CODE> ◄┘ 

Aktivieren des Programm-Modus zum 
Ändern oder Hinzufügen von Benutzer-
Codes 

 

Tastenfeld 
kundenspezifisch 
anpassen 

<CTRL> & Pfeiltaste 
<LINKS> 

Geht in den lokalen Programm-Edit-
Modus 

<CONTROL> und <SCHARF> 
gleichzeitig für 2 Sek. gedrückt 
halten 

LCD-
Hintergrundbeleuchtung 
erhellen 

<CTRL>&<ANWESEND< <CTRL< gedrückt halten und 
<ANWESEND> mehrmals drücken, um 
die Beleuchtungsintensität zu erhöhen 

 

LCD-
Hintergrundbeleuchtung 
reduzieren 

<CTRL>&<ABSCHALTEN
< 

<CTRL< gedrückt halten und 
<ABSCHALTEN> mehrmals drücken, 
um die Beleuchtungsintensität zu 
reduzieren 

 

Hintergrundbeleuchtung 
des Tastenfelds erhellen 

<CTRL> & Pfeiltaste 
<AUF> 

<CTRL< gedrückt halten und <AUF> 
mehrmals drücken, um die 
Beleuchtungsintensität zu erhöhen 

 

Hintergrundbeleuchtung 
des Tastenfelds 
reduzieren 

<CTRL> & Pfeiltaste <AB> <CTRL< gedrückt halten und <AB> 
mehrmals drücken, um die 
Beleuchtungsintensität zu reduzieren 

 

Summerton-Lautstärke 
erhöhen 

<CTRL> & <A> <CTRL< gedrückt halten und <A> 
mehrmals drücken, um die Lautstärke 
des Summtons zu erhöhen 

 

Summerton-Lautstärke 
reduzieren 

<CTRL> & <B> <CTRL< gedrückt halten und <B> 
mehrmals drücken, um die Lautstärke 
des Summtons zu reduzieren 

 

Tab. 6 Zusammenfassung der Funktionen 
 

    

 

 Wenn eine Aktion inkorrekt gestartet wurde, drücken Sie <ENTER> ◄┘, um abzubrechen und in 
den vorherigen Modus zurückzukehren . 
In die Grundstellung gelangen sie durch drücken von <PROG> für 2 sec. 
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7 Index 
 

A 
Alarm  10 
Alarm unterbrechen  10 
Anwesend Scharfschalten  11 
Anzeigen  8 
Ausgewählte Zone abschalten  12 
Auslesevorgang anhalten  15 
Austrittverzögerung  12 

B 
Batterie schwach  14 
Bedrohung  14 
Bedrohungs code verwendet  15 
Bedrohungscode  14 
Benutzer Code ändern  18 
Benutzer Code löschen  18 

D 
download  5 

E 
Exit to previous mode  20 
Externe Geräte steuern  13 

F 
Fernbedienung  19 
Fernbedienung Tasten  19 
Feuer  15 
Feueralarm auslösen  13 
Function Summary  20 
funkgerät Batterie schwach  14 

G 
Gefahr  14 
Gong  13 

I 
Installer program mode  9 

L 
LCD Beleuchtung  16 

M 
Master Code ändern  17 
Medizin  15 
Medizinalarm auslösen  13 
Melderfehler überwachen  14 
Modem Quittung Fehler  14 

N 
Netzausfall  14 

P 
Panik  13, 15 
Panik ausstehend  15 
Panikalarm auslösen  13 
Partition A oder B scharf  12 

S 
Störungsanzeige  15 
System mit Fernbedienung unscharf schalten  11 
System Sabotage  15 
System scharfschalten  10 
Systemmeldungen  14 
Systemspeicher  15 

T 
Tastatur Layout  7 
Tastatur LED  17 
Telefonleitungs-Störung Line Failure  14 

V 
Vorbereiten Scharfschaltung  10 

Z 
Zone Inaktivität Time-out  14 
Zone Sabotage  15 

 

D
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3.11 Función Chime (si ha sido habilitado en la configuración) 
 

La función “chime” asociada a una zona (en servicio con el sistema 
desarmado), señaliza su activación mediante el zumbador de un teclado o una 
salida. 
Para inhibir la función chime, pulse “♫”. 
Para rehabilitarla, pulse “♫” de nuevo. 

3.12 Control de salidas y dispositivos externos 
 

A través del teclado es posible controlar dispositivos conectados a las salidas 
(calefacción, refrigeración, iluminación, etc.). Para activar y parar un dispositivo: 
 
1. Pulse “Ctrl”. 
2. Pulse el número de salida que controla al dispositivo (1 a 8), seguido de 

“Enter”.  
3. La salida correspondiente se activará o desactivará. 
4. Pulse “Ctrl” seguido de “Enter” para retornar al modo normal. 

3.13 Alarmas directas en el teclado 
 

Estas 3 funciones habrán sido programadas por el técnico de forma que, 
mediante la pulsación simultánea de 2 teclas indicadas con claridad en el 
teclado, pueden generar alarmas de: 

Pánico Incendio Alarma médica 

   

Como activar alarma de pánico: 
Pulse simultáneamente las teclas ♫ y Ctrl. 

Como activar alarma médica: 
Pulse simultáneamente las teclas ♫ y B. 

 Como activar alarma de incendio: 
Pulse simultáneamente las teclas A y B. 
 

ES
 

♫ 
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3.14 Alarma de intimidación mediante empleo del “código de 
coacción” 

 
Esta función ha de haber sido configurada por el técnico. 
Si un usuario del sistema es amenazado y obligado a desarmar el sistema, 
puede emplear el código de coacción para hacerlo. Se trata de teclear antes 
del código un dígito previamente establecido. Por ejemplo, si su código es el 
1234 y el citado dígito es el 5, habrá de teclearse 51234. 
De este modo el sistema se desarmará de forma aparentemente normal, sin 
despertar sospechas, pero será enviada a la CRA una alarma de intimidación. 
Consulte con su instalador para más detalles. 
 

    

 

 Aviso sobre el 
código de 
coacción 

Si se habilita esta prestación, asegúrese bien de que funciona perfectamente. 
Una programación incorrecta puede suponer una situación peligrosa para el 
abonado. 

    

 

3.15 Mensajes e incidencias 
3.15.1 Como interpretar mensajes del sistema 
 

Cualquier fallo genera un mensaje que es mostrado automáticamente. De este 
modo podrá llamar al servicio técnico e informarles con precisión del problema. 
Algunos de ellos pueden ser enviados automáticamente a la CRA.  
Los mensajes son automáticamente presentados por el display en el momento 
en que tiene lugar la incidencia relacionada. 
 

Mensaje Descripción - Acción 
Baja batería Problema con la batería o la fuente de alimentación 
Fallo de red de c.a. Pérdida de los 220 V. Compruebe el automático.  
Fallo de línea telefónica Fallo técnico o corte intencionado.  
Baja batería de dispositivo 
vía radio Reemplace la batería del elemento señalado.  

Fallo de supervisión de 
detector vía radio Pérdida de un detector vía radio. 

Fallo de supervisión de 
detector cableado 

Ausencia de detección durante el tiempo 
especificado. 

Fallo de “kiss-off” del 
transmisor 

Fallo de comunicación a pesar de que, la línea 
telefónica, está aparentemente bien. 

Tabla 3: Mensajes del sistema. 
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3.15.2 Como interpretar mensajes de anomalía 
 

Cualquier anomalía que pueda tener lugar genera un mensaje e ilumina el LED 
correspondiente. 
1. Pulse <MEM> para leer estos mensajes y otras incidencias registradas en la 

memoria. 
 

 
 <MEM> 

 
Mensaje Descripción - Acción 
Tamper de zona  Detección de sabotaje en algún dispositivo. 
Tamper del sistema Caja de la central abierta o separada de la pared. 
Pánico mando Alarma de pánico iniciada desde el mando vía radio. 
Pánico Alarma de pánico iniciada desde el teclado 
Incendio  Alarma de incendio iniciada desde el teclado 
Alarma médica Alarma médica iniciada desde el teclado 
Intimidación Empleo del código de coacción 
Tabla 4: Mensajes de anomalía. 

3.15.3 Como reproducir la memoria en el display 
 

La memoria del sistema registra incidencias, con fecha y hora. 
1. Pulse <MEM> para presentarlas en el display. 
 

 
 <MEM> 

 
2. El LCD mostrará la siguiente cada 2,5 seg. emitiendo un tono. Emplee los 

cursores para rotarlas manualmente. Pulse “Enter” para cancelar su lectura. 
 

    

 

 
Si el mensaje excede de 16 caracteres, pulse el cursor derecho para leer el resto. 

    
ES
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4 Configuración del sistema 
 

4.1 Ajuste de fecha y puesta en hora 
 

El sistema posee un reloj interno cuya precisión es muy importante ya que 
puede efectuar funciones automáticas tales como el armado/desarmado, la 
activación de salidas, el registro de incidencias, etc. 
 

    

 

 
Para el cambio de fecha&hora, ha de acceder al “modo cliente”. 

    
 
1. Pulse “Prog”. 
2. Introduzca un código de usuario maestro (por defecto, 147258). 
3. Pulse “Enter”. El display mostrará: Cliente: Usuarios 

Si escuchara un único tono largo y el LED “Prog” no se enciende, el código 
empleado no permite esta función. 

4.1.1 Cambio del día de la semana 
 

1. Teclee P26E2E. 
2. Introduzca ahora el día de la semana (1 a 7, domingo a sábado, 

respectivamente). 
3. Pulse “Enter”. 

4.1.2 Puesta en hora 
 

1. Teclee P26E1E. 
2. Introduzca hora y minutos (HH:MM) en formato 24 H. 
3. Pulse “Enter”. 

4.1.3 Cambio de fecha 
 

1. Teclee P26E3E. 
2. Introduzca la fecha, día (1 a 31), mes (1 a 12) y año (00 a 99), DDMMAA. 
3. Pulse “Enter”. 

4.2 Cambio de la retroiluminación del LCD 
 

Aumento de la iluminación: 
1. Pulse “Ctrl” seguido de “A.Parcial” antes de 2 seg. 
2. Manteniendo pulsada “Ctrl” y presionando repetidamente sobre el cursor 

izquierdo, el nivel se incrementará hasta el máximo. 
 
Reducción de la iluminación: 
1. Pulse “Ctrl” seguido de “ANL” antes de 2 seg. 
2. Manteniendo pulsada “Ctrl” y presionando repetidamente sobre el cursor 

derecho, el brillo descenderá hasta el mínimo. 
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4.3 Cambio y apagado de la iluminación del teclado 
 

Aumento de la iluminación: 
1. Pulse “Ctrl” seguido de “MEM” (Arriba) antes de 2 seg. 
2. Manteniendo pulsada “Ctrl” y presionando repetidamente sobre el cursor 

arriba, el nivel se incrementará hasta el máximo. 
 
Reducción de la iluminación: 
1. Pulse “Ctrl” seguido de “Abajo” antes de 2 seg. 
2. Manteniendo pulsada “Ctrl” y presionando repetidamente sobre el cursor 

abajo, el brillo descenderá hasta el mínimo. 

4.4 Cambio del volumen del zumbador del teclado 
 

1. Pulse “Ctrl” seguido de “A” o “B” antes de 2 seg. 
2. Mantenga pulsada “Ctrl”. 
3. Presionando repetidamente sobre “A”, se incrementará la frecuencia del 

zumbador (más agudo). 
4. Presionando repetidamente sobre “B”, se descenderá la frecuencia del 

zumbador (más grave). 

4.5 Cambio, borrado y creación de códigos (si está permitido) 
4.5.1 Cambio de códigos 
 

1. Entre en el modo de programación “cliente”. Para ello, pulse “Prog” (Verá P) 
2. Entre su código de usuario (autorizado, por defecto 147258 para el código 

1). 
3. Pulse “Enter”. 

El LCD mostrará USUARIOS. 
4. Teclee 1E (acceso a los códigos), seguido de xxxE (acceso al código xxx). 

El display muestra el código programado con anterioridad (por defecto, 
147258 para el código nº 1). 

5. Introduzca un nuevo código a través del teclado (1 a 6 dígitos), seguido de 
“Enter” para salvarlo. 
Si el nuevo código permanece en el display, indica que ha sido aceptado por 
el sistema. Si, por el contrario, reaparece el original significa que, o el código 
introducido ya existe o el código empleado para la operación carece de 
atribuciones para ella. 

6. Teclee “Prog” y “Enter” para salir del modo programación. 

 

ES
 

    

 

 
Atención Es recomendable emplear códigos de 4 ó más dígitos, evitando los triviales 

(p.e. 2222, 1234, fechas de cumpleaños, etc.). 
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4.5.2 Como crear o modificar códigos de usuario 
 

1. Entre en el modo “cliente”. Para ello, pulse “Prog” (Verá P) 
2. Entre su código de usuario (autorizado, por defecto 147258 para el  

código 1). 
3. Pulse “Enter”. 
4. Teclee P1E (acceso a los códigos), seguido de 2E (acceso al código 2). 

El display muestra, si existe, el código programado con anterioridad. 
5. Introduzca un nuevo código a través del teclado (1 a 6 dígitos), seguido de 

“Enter” para salvarlo. 
Si el nuevo código permanece en el display, indica que ha sido aceptado por 
el sistema. Si, por el contrario, se borra (al crear uno nuevo) o reaparece el 
original (al cambiar uno ya existente) significa que el código introducido ya 
existe. 

6. Repita el procedimiento con otros usuarios. 
7. Pulse “Prog” durante 2 seg. para salir del “Modo de programación local”. 
 

4.5.3 Como borrar un código de usuario (p.e. el nº 5) 
 

1. Entre en el modo “cliente”. Para ello, pulse “Prog” (Verá P) 
2. Entre su código de usuario (autorizado, por defecto 147258 para el  

código 1). 
3. Pulse “Enter”. 
4. Teclee P1E (acceso a los códigos), seguido de 5E (acceso al código 5). El 

display muestra el código programado con anterioridad. 
5. Pulse “Ctrl” y “0” simultáneamente para borrar el código, seguido de “Enter” 

para salvar el cambio. 
6. Pulse “Prog” durante 2 seg. para salir del “Modo de programación local”. 
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5 Control remoto 
 

5.1 Empleo del mando de control remoto 
 

El mando permite una fácil utilización del sistema, accediendo rápidamente a 
las operaciones básicas. El sistema puede ser controlado desde 16 mandos 
diferentes. La distancia máxima de utilización puede variar entre 20 y 200 m en 
función de las condiciones ambientales. 
El mando es resistente al agua y puede ser empleado desde la ducha. Con 
cada transmisión se envía una señal que informa del estado de la batería de 
modo que, si su nivel es bajo, aparecerá una nota informativa en el LCD de la 
central. 

 
 
Fig 1: Mando vía radio de control remoto. 
 

Nº Tecla/indicador Descripción 

1 
 

Armado total de una o ambas particiones. 

2 
 

Armado parcial de una o ambas particiones. 

3 
 

Desarmado de una o ambas particiones. 

4 
 

Activación de una salida para un propósito 
auxiliar (encendido de una luz, apertura de una 
puerta, etc.). 

5 
 

Activación de alarma de pánico/atraco. 

6 

 

Se ilumina al ser activado un botón y 
transmitirse una señal. 

Tabla 5: Teclas e indicador del mando. 
 
 

    

 

 El alcance del mando depende del entorno. Muros gruesos, hormigón armado, acero, etc. influyen 
negativamente en la distancia. 

    
    

 

 Perdida de un 
mando 

La pérdida o robo de un mando obliga a eliminarlo lo antes posible de la tabla 
de usuarios del sistema. 

    

ES
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5.2 Sumario de funciones 
 
Listado de las funciones principales del sistema: 
 

Función Teclas Descripción Notas 
Armado Total código COD & ◄┘ Inicia Armado Total  
Armado Total directo A.Total Inicia Armado Total Sólo si ha sido habilitado por técnico. 
Desarmado durante 
tiempo de salida 

A.Total 
Desarma la(s) partición(es) 
durante el tiempo de salida 

Sólo mientras el zumbador está 
sonando. 

Desarmado (A.Total) COD & ◄┘ Desarma Finaliza posibles alarmas 

Armado una sola 
Partición 

'A' o 'B' Arma las particiones A o B 
Pulsar  A o B durante 2 seg. para armar 
la partición correspondiente. Sólo si ha 
sido habilitado por técnico. 

Armado parcial 
código 

A.Parcial & COD 
◄┘ 

Inicia Armado Parcial Sólo si ha sido habilitado por técnico. 

Armado parcial 
directo 

A.Parcial Inicia Armado Parcial  

Desarmado 
(A.Parcial) 

COD& ◄┘ Desarma el sistema  

Desarmado 
(A.Parcial) 

A.Parcial Desarma el sistema  

Anulación zonas ANL & Zona #◄┘ Anula la zona # Repetir para rehabilitarla 

Alarma pánico ♫ & “Ctrl” Activa alarma de pánico Pulsar simultáneamente durante 2 seg. 

Alarma médica ♫ & “B” Activa alarma médica Pulsar simultáneamente durante 2 seg. 

Alarma incendio “A” & “B” Activa alarma de incendio Pulsar simultáneamente durante 2 seg. 

Acceso registro 
incidencias 

Arriba 
MEM 

Presenta registro incidencias. 
◄┘ cancela la lectura 

Muestra incidencias (una línea cada 2,5 
seg o manualmente con la tecla “arriba” 

Habilitar/inhibir chime ♫ 
Habilita o inhibe la function 
chime 

Pulsar durante 2 seg. para camniar. 
Sólo si habilitado por el técnico. 

Control Ctrl & Dpvo#◄┘ 
Activa o desactiva salidas y/o 
otros dispositivos Pulsar “ctrl.” durante 2 seg. 

Modificar o crear 
códigos de usuario 

P & MCODE ◄┘ 
Activa el modo programación y 
modifica o crea códigos de 
usuario 

Ver pag. 14 para detalles 

Teclado 
personalizado 

Ctrl & A.Total 
Entra en el modo local de 
programación 

Pulsar “Ctrl” seguido de A.Total y 
mantenerlo así durante 2 seg. 

Aumentar la 
iluminación del LCD 

Ctrl & A.Parcial  
Pulsar “Ctrl” y seguidamente, pulsar 
A.Parcial repetidamente hasta alcanzar 
el nivel deseado. 

Reducir la iluminación 
del LCD Ctrl & ANL  

Pulsar “Ctrl” y seguidamente, pulsar 
ANL repetidamente hasta alcanzar el 
nivel deseado. 

Zumbador más agudo Ctrl & “A”  
Pulsar “Ctrl” y seguidamente, pulsar “A” 
repetidamente hasta alcanzar el nivel 
deseado. 

Zumbador más grave Ctrl & “B”  
Pulsar “Ctrl” y seguidamente, pulsar “B” 
repetidamente hasta alcanzar el nivel 
deseado. 

Tabla 6: Sumario de funciones 
 

    

 

 
Si se comete un error al iniciar una operación, pulse ◄┘ para regresar al modo anterior. 
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6 Índice de términos 
 

A 
Alarma incendio teclado  13 
Alarma médica teclado  13 
Alarma médical  15 
Alarma pánico teclado  13 
Anulación de una zona  12 
Armado con código del sistema en Armado 

Parcial  11 
Armado parcial rápido  11 
Armado Total del sistema  10 

B 
Baja batería  14 
Baja batería de dispositivo vía radio  14 
Borrado código de usuario  18 

C 
Cambio código maestro  17 
Cambio código usuario  18 
Cancelar lectura memoria  15 
Configuración del teclado  7 

D 
Desarmado el sistema  11 

F 
Fallo  14 
Fallo de red de c.a  14 
Fallo línea telefónica  14 

I 
Incendio  15 
Intimidación  15 

P 
Pánico  15 
Pánico mando  15 

S 
Salida modo programación  10 

T 
Teclas e indicador mando via radio  19 
Teclas e indicadores  7, 19 
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